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Hirdetések
ft legjutányosubban számíttatnak.

------- ------------
A  színm űvészet befo lyása  a 

:nemzeti haladásra .
A nemzeti haladás, a nemzeti mű­

velődés nemes virágait csak a béke 
napjának melengető sugarai csókolhatják 
életre, s ezek a nemes virágok gyümöl­
csöt csak úgy teremhetnek, ha gonddal, 
szeretettel ápolja őket a nemzet

Drága hazánk sokszor bcborult egén 
századokon koresztül harezok, csaták, 
háborúk villámai czikáztak rémesen, bé­
kében pedig a halálra fáradt nemzet 
csak nyugodni vágyott, — lomhaságba, 
álomba merült, nem művelte magát, gaz 
verte fel lelkét, szivét, azt a lelket, azt 
a szivet, mely minden nemes virágot í 
buján terem meg, ha a vasakarat fel­
szántja s gondos kezek kíméletlenül té­
pik ki belőle a gyomot, a gazt. — De 
fel kelle ébrednie a nemzetnek s jóvá, 
munkássá válnia.

Születtek, voltak láng lelkli nagy 
emberek, kiknek menydörgő szava fcl- 
ébrezzté a nemzetet. — A nemzet fel­
ébredt, — szerte nézett a hazában s 
megsiratta tétlenségét, lomhaságát.

Fel, dologra ! De hol az eszköz ? 
mely nélkül nem lehet a nemzeti müve- 
lödésx a nemzeti haladás nagy munká­
jába kapni. — Az eszköz édes anya­
nyelvűnk, nagyon gyenge, igen kezdetleges 
volt. Azok a méltóságos magyar urak, 
a kik tökélyesithették volna s a kiknek | 
édes, hálás, szoros kötelességük lett volna 
azt tenniük, — elfelejtették, megvetették.

Csókoljátok, ti elkorcHosultak, lába

A b e c s ü l e t s z ó .
— E lbeszélés . —

I r t a :  D I l E l S Z I G E I t  K Á L M Á N .

(Vége.)

Valóban nem is mindennapi dolog az, 
midőn először látja egymást a férti és uö, s 
beszédük tárgyát már is a szerelem képezi.

KŐszcghy szive egyszer csak azt do­
bogta : „Szeresd! . . . ö viszont szeret té­
ged 1“ de az első találkozáskor csak nem 
vallhatja meg szerelmét, habár félig-meddig 
meg van győződve Ilonka rokonszenvéről is.

Nem, ez nem lehetséges! . . . majd 
később s akkor annál szebbcu mondhatják 
egymásnak „Téged is megcsaltak, engem is 
megcsaltak . . .  de mi egymást meg nem 
csaljuk ! . . . Mi szeretjük egymást I . . . 
Mi egymáséi leszünk a sírig 1“

Ilonka megszólalt, kérte Kószeghyt, 
hogy mondaná el megcsalatásának történe­
tét, mivel ö igen érdeklődik az ilyes és kü­
lönösen az ö esete iránt.

— Nagysád 1 kegyeskednék kérelmét visz 
szavonni csak azért, hogy e behegedt sebet 
ne szakítsam fel újból a visszaemlékezés 
által.

— Kőszegby úr, úgy látszik, ön még 
kissé idegen?! Igaz ugyau, hogy egymást 
látni csak most van alkalmunk először, de 
én anuál többet társalogtam önnel szelle­
mileg ! . . .  Ne tekintse azt, hogy először 
vugyunk együtt, — ne azt, hogy én nő es 
kegyed férfi. Legyen nyílt I Én biztosítom a 
részemröli nyíltságról; különben pedig meg­
előzöm s elmoudom én a saját történetemet 1

vegyes tartalm ú hetilap.

^  e 9 J  € l e n m> i n d  a n v a s d  r n  a p.

porát is A szegény népnek, kit ti zsarol­
tatok, kiuoztatok, csókoljátok, mert a 
nép őrizte meg azt a nyelvet, mely 
nélkül mcgszüutünk szabad magyar nem­
zet lenni.

Árva gyermek volt az édes magyar 
nyelv, a szegény nép ápolgatta volna 
kebelén, de az ö keble nehéz sebektől 
vérzett; alig tengett rajta az árva gyer­
mek. Kényekre, jajogra fakadtak az ár­
va gyermek fölött azok, kiket nem ha­
gyott aludni a fájdalom, a lelkimardo- 
sás. De mit ért a köny ?

„Ápoljuk szivünk vérével azt a 
szegény árva gyermeket!“ — mondák 
a siránkozók s úgy tettek.

A nemzet szolgálatába szegődtek.
Sanyarúság, gúnyos előítéletek, szen­

vedés nem voltak képesek őket kétség- 
beejteui, megtörni: ezek voltak a nem­
zet dicső napszámosai.

Vérző szívvel, vérző kezekkel tép­
ték a gyomot, a dudvát, elhintették a 
nemes virágok magvait ; szivükben lel­
kesedés, örök szeretet, szemükben köny, 
arezukon véres veríték volt.

Csinosították, simították az árva 
magyar nyelvet, s nemsokára úgy hang­
zott az ajkaikon mint a kedves pacsir­
tadal, mely# az ébredést, a tavaszt, a 
virulást hirdeti.

Lelkesedve vette ajkára a nemzet 
a hallott hangokat, s mig a szó ajkán 
lebegett addig keble tiszta, szent, fen­
séges érzelmektől hevük.

A  régi dicsőség istenült alakjai 
támadtak fel teljes lelki nagyságukban

a színpadon, — s tanult tőlök a nem­
zet drága erényeket lelkcsülést, feláldozó 
hazaszeretetét, kegyeletet a nagyok, a 
dicsők iránt. — Korszakok elevenültek 
meg a színpadon működéseikkel, alkotá­
saikkal, - - mások hibáikkal, előítélete­
ikkel, botlásaikkal együtt, — s tanult 
a nemzet munkás lenni, tanult hibát, 
vétket ismerni gyászos következményei­
ben s feltette lelkében, hogy nem fog 
hibázni, netu fog vétkezni

Majd saját magát látta a kor a 
színpadon pellengére állítva, kigúnyolva 
ferde szokásaiért, hibáiért.

Láthatta magát, a színpadon ki-ki 
gyengeségeiben — s pirult azok miatt. 
A színpad az igazság tükre, azt az ar- 
ezot mutatja és olyant mutat, a melyik 
és a milyen előtte áll. Szóval a színpad 
az erkölcs temploma, a nemzet iskolája, 
sokszor pedig a bú, a gond redőit mo­
solyogta cs mosolyogja le.

S mit adott a nemz.et bála fejében 
azoknak a nagy papoknak, azoknak a 
dicső napszámosoknak, költőknek, színé­
szeknek ? — Sokszor kenyeret sem !

Ma már szépen virulnak a nemzeti 
haladás, a nemzeti művelődés nemes vi­
lágai, — der a nemes virág gouffcis ápo­
lást igényel ; különben hamar elhervad, 
meg a virágok között gyom mindig fog 
teremni : azért is a nemzetnek napszá- ; 
mosókra szüksége van s szüksége is lesz \ 
mindig. S ezeknek a napszámosoknak', I 
kiknek munkája nehéz, mert a nemzeti 
nagyság megteremtésén, előmozdításán :

Kőszeghy nem felelt, hanem szemeit 
lesütve goudolt a múltra s arra, hogy e nő i 
valódi kebelbarát és szereti is őt.

Ilouka igy kezűé történetét: 
— Szerettem ! szeretett! . 

megcsalt I
de Ö

— Az én szerelmemnek története igen 
egyszerű. A nyári évszakot rendesen fürdőn ; 
szoktuk eltölteni atyámmal, --  anyám már j 
rég meghalt! — így két év előtt is elmen­
tünk Üalaton-Kürcdre, hol igen vigau és jól 
mulattunk ! — Egy szép délutánon elmen­
tem a ligetbe gyönyörködni a kedves madár- 
dalban, hallgatni a bokrok, virágok susogá- ! 
s á t; azonban alig tettem mintegy öt percnyi j 
utat, fülemet zenehangok üték meg; — én, 
ki kedvelője voltam a zenének, azonnal arra j 
irányzám lépteimet, honuan a hangok jöt- ! 
tek. melyek oly érzelemgerjesztők voltak, 
hogy első pillanatban már felébredt bennem a 
gyanú arra, miszerént a zenésznek „imádó­
nak" kell lennie, mert más nem játszhat 
oly érzelemtelten. így menve, elértem végre 
egy sudár fenyő tövéhez, hol az ifjú ült egy 
pádon. Jövetelem legkevésbé sem hozta za­
varba . . . Midőn egész közel értem hozzá, 
láttam, hogy ismerős, — közép termetű, 
szőke hajú és kék szemű fiatal ember volt, 
már gyermekkorom óta ismeretségben voltam 
vele . . . Én leültem az átellenes padrn és j 
onnan hallgattam a zenét addig, migcsak 
abban nem hagyta, aztán Ő nevelnem szólí­
tott s kérdő, hogy mi vezérlett oda? —• „A 
hangok", válaszoltam neki; — erre ő ked­
ves hangon, egész naivul mondotta :

— Ilonkám, én téged szeretlek! — Én 
c szókra lialknn feleiéin : „Én is téged Jó­
zsim !•* (Meg kell azt jegyeznem, hogy én

vele már többször beszéltem a szerelemről, 1 
sőt mondtuk is egymásnak: „Imádjuk, sze­
retjük egymást!")

Én nagyon boldognak éreztem magam, , 
hiszen az szeretett u kit én szerettein! j

Haza jöttünk! . . . Ó mindennap el- ! 
jött hozzánk s csevegtünk a szerelemről. . .  1 
Ő nekem örök szerelmet esküdött és én 
viszont néki.

így múltak a hetek és hónapok, éle­
tünket adtuk volna egymásért. Oh mennyit , 
mondhatnának felölünk a iombok, melyek | 
alatt oly sokszor csevegtünk, csókolóztunk.

De elmúlt ez mindhamar, mint egy I 
édes álom. - 0 engem minden indok nél ! 
kül elhagyott e szókkal: „Ilonka, én téged 
szerettelek, de most már uem szeretlek. Élj 
boldogul!“ - - és ezzel eltávozott örökre 
úgy, hogy azóta még csak hírét sem halot­
tam; én pedig elhatároztam, hogy lemondok 
mindenről! Ez az éu történetem !

— Szabad nevét tudnom auuak a „Jó­
zsinak" V kérdő Kőszeghy.

— Csak azt nem ! Elhatároztam ti­
tokban tartani azt mindvégig !

Igen feltűnő volt Ivőszcghynek: a kö­
zép termet, szőke haj és kék szemek s főleg, 
hogy jó zenész. Gondolt valakire. Most ö 
moudoitu cl röviden történetét igy: „Kettőn 
szereltünk egyet, éu és egy jó zenész. En­
gem tett boldoggá szerelmével, a kit imád­
tunk. Akkor azt hittem boldoggá tett, — 
pedig milyen boldogtalan lettem! Egy vélt 
jó barátom ármánykodása folytán megvonta 
tőlem szerelmét imádottam Laura."

— Nem több, csak ennyi ? — kérdé 
Ilonka.

Szerkesztőség
hovu a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők:
bajn l á llam i tnnltóképeE dóbon .

Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijak Náuay Lajos könyvnyomdá­

jába küldendők.

fáradoznak, adjon a nemzet ne csak 
örök bálát, elismerést, dicsőséget, — 
hanem adjon kenyeret is, olyan kenyeret, 
mely ne legyen keserű !

Hortobágyi.

)( A  kolozsvári merénylet. Múlt 
héten a földrengés, c héten a kolozsvári 
gyalázatos esemény elég nagy okot szol­
gáltattak a kedélyek nyugtalanitására 
és felzaklatására.

Kolozsvárott két közös hadsereg­
beli katonatiszt súlyos katonai kihágást 

i követett cl. Egy ottani lapszerkesztő, 
Bartlia Miklós ur azt közölte lapjában,

! hogy közös hadseregbeli tisztek „magyar 
! kutyáknak" czimezik az önkéuytcseket.

Ezen közlés miatt 2 hadnagy párbajra 
: hívta a szerkesztőt s midőn azt elfo- 
! gadui vonakodott, eltávoztak, majd visz* 
i szafordultak korbácscsal fenyegették s 

midőn a támadott magát védelmezte,
: mindketten fegyvert ragadtak s a bottal 

védekező szerkesztőt saját lakásán ösz- 
; szeszabdalták, rajta számos súlyos testi 

sértést ejtvén. • •
Feljajdult e gyászos eseményre Ko­

lozsvár lakossága, gyülésezett s többtagú 
küldöttséget menesztett Budapestre a 
minisztériumhoz és Ó Felségéhez, hogy 
a kihágók példás megbüntetését kérel­
mezzék.

— Csak ennyi! Ö mást szeret! vála­
szolt Kőszeghy.

— Zenész ? szőke ? kérdé — izgatottan 
Ilonka.

Kőszeghy e kérdést válasz nélkül
hagyta.

Ilonka még beszélt volna tovább, de 
Kőszeghy engedőimet kért a távozásra.

Ilonka bár nem szívesen, de engedett 
kérésének, azon feltétel alatt, hogy mielőbb 
szerencséltetni fogja látogatásával.

Megígérte, azután távozott -  a legró - 
zsásabb reményekkel telten.

Útközben folyton ezt robegte: „Ö sze­
ret engem, s én öt viszont kimondhatlanui 
szeretem."

IV.
Rózsahegyi Laura Kőszeghy távozása 

ótkedvtclen le tt; szemeiből kialudt a csá­
bitű tűz, urczu, :iz a gyönyörű, rózsás arcz, 
haluványnyá leit Szenvedett nagyon. Olyan 
volt mint egy hervadó liliom. Akkor hervad 
a liliom, mikor harmat nem hull rája; — 
ö is azért hervadt, mert már nem hullott 
szivére a szerelem harmatja. Boldogtalan 
volt I Azt hitte, ó a legboldogtalnuabb az 
ég alatt.

Pedig Béltcky Ilonka is ilyen boldog­
talan volt!

Azou helyet, hol legtöbbször voltak 
együtt sokszor felkereste és visszagondolt a 
virágos múltra, s rágondolt a kietlen jelenre; 
s mindezt önszcszélyc okozta !

Volt neki ugyan egy udvarlója, Várfoky 
Sándor, ki sűrűn látogatott el hozzá, de 
Laura keblét nem bírta újból szerelemre 
hevitni. ó csak a múltra gondolt s gyakran



Az országgyűlésen Pechy Manó 
gróf ur higgadt érveléssel sürgős intcr- 
pellaeziút intézett a belügyminiszter ur 
hoz. Ez azonnal válaszában tudatta, 
hogy távirati utón megtette a maga ré­
széről szükségesnek mutatkozó intézke 
déseket s biztosította a házat, hogy 
gondja lesz rá, hogy a tettesek a kellő 
szigorral megfenj ittessenek. Válaszában 
egyúttal szemrehányást tesz a belügy­
miniszter ur egyeseknek, kik ez esetet 
arra akarják felhasználni, hogy egyes 
tisztek mcnthetlen kihágása miatt „egész 
testület ellen akarják a nemzet közérzü- 
letét felizgatni. * Interpelláló és a ház 
a választ tudomásul vette s igy mi 
„Baja“-iak is megnyugodhatunk benne, 
noha nekünk e téren elég kellemetlen 
és sértő, ha nem is vérengzéssel vég­
ződött tapasztalataink vannak.

Másutt és helyben szerzett tapasz­
talataink szerint épeu nem a „ polgár1“ 
elemeu múlik, ha „polgár* és „katona* 
ellenségként néz egymással farkassze­
met.

Színészet.
Igen élvezetes estéje volt szomba­

ton a színházi közönségnek, a „Koruc- 
villi harangok* Planquettc kitűnő ope­
rettje előadása alkalmával. A darab maga 
s a kitűnő előadás — nemcsak hogy 
kellemet, de valódi gyönyört is szerzettek 
a közönségnek. A minden tekintetben 
sikerült előadás főleg a helyes szerep- 
osztásnak köszönhető, mert alig volt 
szerep, melyet az illető szereplők a ma- ' 
ga érvénye szerint ne értékesítettek i 
volna. A  szereplők közül Kocsis Irma 
k. a. Zsermén szerepében tündökölt úgy ( 
kitüuö játékával, mint művésziesen éne- I 
kelt dalaival ; többször meg is tapsolták 
étiekét. Peterdyné Szerpolcttet játszotta 
bravourral; ő is nyert tapsokat, Fekete 
(Grenicheux) valódi élvezetet szerzett da­
laival, melyek közül a „Szálj ifjú bát­
ran* kezdetű nemcsak hogy kitűnőnek, 
de művészinek mondható. Hegyi (Gáspár) 
nehéz szerepét jól adta, különösen őrti- 1 
lési jelenete mondható sikerültnek. Vihari

(Hanri) elcintén idegen volt szerepében, 
de később beleélte magát és a szerep 
követelményeit valamint a közönség hozzá 
fűzött igényeit tökéletesen kielégítette. 
Bokor a bíró szerepében hódított. --  A 
karok jól működtek. A színház minden 
zuga telve volt hallgatókkal.

A mily kellemes esténk volt szom­
baton ép oly bosszús volt a vasárnapi, 
nem mintha a szereplők okozták volna 
azt. — ezek megfeszített erővel töre­
kedtek arra, hogy a közönség jól érezze 
magát — a mit, hogy cl nem értek, a 
darabnak tulajdonítandó. - „Borzáné 
Marcsája* az előadott darab, — a mely­
nek, hogy népszínmű nevet miért adott 
írója, előttünk titok, mert népiesség nincs 
benne, ha csak a benne előforduló durva 
viczczekct és trágár kifejezéseket — 
melyek hallásakor mindenki pirult — 
— nem vesszük annak, más népiesség 
nincs benne, ezek pedig nem színpadra 
valók. — Egyszer láttuk, de többé uern 
kívánjuk. — Kályhába vele ! Az előa­
dást telt ház hallgatta.

Kedden két darabot láttunk igeu 
sikerült előadásban. Első volt „8-ik pont, 
vagy Braziliába vágyom" czimü szelle­
mes kis vígjáték, a mely ment minden 
kétértelmű és sikamlós kifejezések- és 
jelenetektől. — A szereplőknek a fel­
mutatott sikerért gratulálunk ; különösen 
Vedressnek, (Gcrard Raul) ki ügyes já 
tékával és kiiogástalan alakításával va­
lóságos műélvezetet szerzett a közönség­
nek. Hegyiről (Dubreiul) — ki Pesti 
helyett játszott — elmondhatjuk, hogy 
e szerepet diadallal érvényesítette, úgy 
szintén Tőkés Emíliáról, (Santenis Júlia) 
ki mindinkább arról győz be, hogy ót 
val a hivatás tartja a deszkákon.

Ezt követte a „Pajkos diákok* czi­
mü ismert egy felvonásos operetté, mely­
nek szereplői közül különösen Kocsis 
Irma k. a. (Braud) művészi játéka és 
énekével, (az olasz szöveggel énekelt tet­
szett leginkább), úgy Peterdyné (Frinke) 
kitűnő alakításával és énekével és Vihary 
(Geier), pompás játékával — tűntek ki, 
Garat) Lenke is kitűnt azzal, hogy rosz- 
szul énekelt. Ne olyan magasan kis­
asszony ! — A kevés számú közönség
igen jói mulatott.

Szerdán „Rosenkranz ésGüldenstern* 
Klapp vigjátéka került színre telt ház

előtt. A darab azon vígjátékok egyike, 
melyek nem tartják folytonos izgalomban 
a nevető izmokat, mindamellett egész­
séges humorán a nagy számú közönség 
jól mulatott.

Csütörtökön ismét kellemes esténk 
volt: „A kékszakálu herczeg* czimü 
négy felvonásos ismert operetté előadá­
sakor. A szertplók derekasan helytáll­
tak. Peterdyné (Uoulott) igen kitünően 
játszott, elevensége igeu .jól hat a kö­
zönségre. Kocsis Irma Saphir herczeg 
szerepét tárta elénk élethűen ; kedves 
játéka és éneke gyönyörködtető. Fekete 
a czimszerepben ragyogtatá tehetségét. 
Bokor (Bobesch) igen kitünően játszott, 
úgy Vihary is (Oszkár gróf) ki bár minden 
előadáson játszik — s igy kevés ideje 
marad szerepeinek áttanulmányozására, 
— mégis kellő sikert aratott. Említést 
érdemelnek még Bakom é  (Klementin) és 
Hegyi (Popoláni). Garay Lenke Her­
minát játszotta, de játéka és éneke 
kevésbé sikerült. A színterem kongott 
az ürességtől ; a jelenlevők pedig azon 
boszaukodtak, hogy miért viseltetik a 
bajai közönség ily példátlan közönnyel a 
társaság iránt, melynek nagyobb része 
a vidék első jendii színészei és színész­
nőiből áll. Pártolást ! P árto lást!

Aquillo,

K ü lö n f é lé k .
— F e  j  ed  c l m i n é v  n ap . Múlt 

pénteken Erzsébet napján országszerte 
hö im ák emelkedtek a fejedelmek és 
népek urához, hogy felséges királynénkat 
minden baj és gondtól megóva felséges 
családja s alattvalói, különösen szeretett 
magyar nemzete javára  s örömére sokáig 
boldogul éltesse.

K ö s z ö n e t .  A helybeli izr. 
hitközség 10 forintos ösztöndíjat ajánlott 
fe l azon képezdei izr. tanuló részére, 
ki a hittanból a legjobb előmenetelt 
tette. Ezen az intézet iránta ismételten 
tanúsított szives figyelemért s a szegény ta­
nulók iránt gyakorolt nemes jótékony­
ságért elismerő köszönetét mond

Baján, 1880 nov. 10.
a tképzö intézet igazgatója,

Dr. Bartsch Samu.

i — R  e n d  e l l e n e s  $ ég a színház 
! körül. A  színházba gyalog járó közön­

ség — s ez képezi a legnagyobb részt 
— előadás után hazamenet közben csak 
életveszély között haladhat el a „ Bá­
rány“ bejárójában álló és elörobogó 
kocsik s lovak közepette. Felhív jak 
erélyes rendőrkapitányaink figyelmét 
ezen veszélyeztető és boszantó kör ü l- 

' menyre., melynek igen könnyen az által 
lehet elejét venni, ha a kocsik a sokkal 

! tágasabb utczán kint a „Bárány“ előtt 
I várnak.
j — J u t a l o m j á t é k .  Közönsé- 
I günk egyik kedvenezének, V  e d  r e s s 

G y u l a  urnák jutalomjátéka lesz szer- 
' dán f. hó 24 én, mely alkalomra ju ­

talmazandó D'Ennery az „Egy kotorni 
története“ czimü színmű Írójának leg- 

I hatásosabb színmüvét: „Örültek háza 
1 Dijonbanu eziránt válasziá. Mind a 
' jutalmazandó közkedveltsége, mind az 

érdek/eszitö és idegrázó színmű, mely 
' eddig mindenütt nagy hatással és ál- 
: talános tetszéssel találkozott, megérdemlik 

a közönség méltó pártfogását, mely, 
mint hisszük a komoly és szomorú mú­
zsa s annak talpraesett képviselőjének 
tiszteletére és elismerésére a „színházat* 
ez alkalommal is „telt házzáu tcendi.

— A „ N e m z e t i  könyvtár* 67 - 
00. füzet jelent meg Aigner L. kiadónál. 
Bpesten, Katona József, Csokonai Vitéz 
Mihály, Dugonics András és tiárosy 
Gyula müvein:/. Egy füzet ára 30 kr. 
Ajánljuk közönségünk szives pártolásába.

-- I s t ó c z y  Győzőarczképétárulja 
2ö kron Bpesten egy élelmes vállalkozó.

H ó d s á g  h o n  midi héten ft. 
Osztcrmaycr József plébános ur nyitotta 
meg lelkes beszéddel egy „kisdednem '■ \i, 
egylet“ által állított Fröbel szellemében 
berendezett és Perger Anna okleveles 
óvónő állal vezetendő gyermekkertet.

— Templom-rablás. Aucsics T á­
rná:, zombori származású kőmi vés, ki 
állítólag a nyár folytán Boszniában 
dolgozott, hazajövet Bezdánban f. hó
11-én éjjelezvén, illetőleg magát éjjelre 
a kath. templomba bezárattatván, fel­
csapott tcmplomrablónak s a csendes 
holdvilágos éjjelen szive s esze vágya­
ként gyűjtögetett az Ur hajlékábau. —

emlegette Ivöszeghyt, hűtlenségről vádolta, 
holott az ártatlan volt.

Várfoky Sándor ugyan ncin valami 
finom udvarló volt, hanem termetét tekintve, 
hóditó s igen elegánsán szokott öltözködni, 
így akarta meghódítani Laurát, mi azonban 
nem sikerült neki.

Szívesen fogadta ugyan Laura mindig, 
de valahányszor a szerelemről kezdett be 
szélni, Laura rendesen másra vitte át a be­
szédet ; nem szeretett 6 arra gondolni sem, 
mert úgymond: „Egyszer szerettem és vi­
szont szerettettem, de az elmúlt; én többé 
senkit sem fogok szeretni, hacsak ót nem !“

Egy volt mi vigasztalta még némileg,
— a Köszeghy által adott „becsületszó* és 
esküdött örök hűség. Sokszor mondogatta 
magában : „Becsületszavát adta! Örök hűse­
get esktidöt ! ö  nem fog elhagyui engem ! 
ó  szeret engem most is, u hogy én szere­
tem ót — forrón, igazán.

Igen, szerette öt Kószeghy, de most 
már mást még jobban szeret, — miről azon­
ban Laurának még csak sejtelme sem volt.

Köszeghy teljesen leakart mondám, 
azt az egy esetet kivéve, ha Laura bocsá­
natot kér tőle.

V.
Köszeghy a Bélteky Ilonkánál tett láto­

gatás után nagy változáson ment keresztül; 
vig lett, a társaságokban ismét elfoglalta 
azt a helyet, a melyet ezelőtt ott hagyott,
— egyszóval a szerelem egészen újjá terem­
tette . . .

Naponként tett látogatást Béltekyéknél, 
hol szerették és tisztelték könnyed modora 
6 ügyes társalgásáért.

Mikor harmadszor látogatta meg Ilon 
kát, ez öt igen bizalmasan „üyulá“-nnk 
szólította, s dicsérte, hogy ma igen jól néz 
ki. Megváltozott egész valójában ! Szemeiben 
ismét ég az ifjú tűz, arcza rózsás szint öl­
tött ! Öu szerelmes, nemde ?

E szókra nem volt elkészülve Köszeghy, 
zavarba jött annyira, hogy szólni sem bírt, 
arczát pir boritá cl. Egy kissé Ilonka is 
megzavarodott, látva az ifjú zavarát, egy 
pillanatra elhallgatott s ismét beszélt.

Öu, mint mondottam volt, szerelmes I 
Ne tagadja, hisz tudom, látom arczárói . . 
Keblében dúl a szerelem ; egyszóval, ön ki- 
mondbatlanul szeret valakit!

— Én szeretek! Igen, szeretek! sze­
relmes vagyok ! Csak egy szót ne mondottam 
volna „vulukiuek*, úgy én volnék a legbol­
dogabb ! viszonzá izgatottan Köszeghy.

— Feledje azt a szót . és mondja
meg . . . .  nékem . . . hogy . . . szeret! 
. . .  oh mondja, mert én . . . Ont . . sze­
retem kedves Gyulám............Feledem őt,
azt, ki nekem örök szerelmet esküdött, . . . 
egyedül önt tekintem annak, . . .  ki boldo 
githat engem az életben! . . . Oh mondja,

. hogy szeret, nem mást csak...........
engem l — mondd a leghöbb szerelemtől 
áthatva Ilonka, mialatt arcza kigyulladt és 
mosolygott csábítóan, kedvesen.

—■ Igen, én szeretem I . . . viszonzá 
Köszeghy.

— Engem szeret?
— Igen,. . . igen Nagysádat szere­

tem !
— Csak azt u szót, — csak azt ne 

mondtam volna! — viszonzá Köszeghy,
miközben Ilonka kis kacsóit megcsókolta.

Ezután elhallgattak mindketten ; Ilona 
a boldogságra, Köszeghy pedig Laurára gon­
dolt, a kit nem tudott feledni, a kit még 
mindig szeretett — és most le kell mon­
dania róla, — s akkor a becsületszó meg 
lesz szegve, s igy a saját nyilatkozata sze­
rint megszűnik a társadalom erkölcsi élő 
alakja lenni.

A csendet Köszeghy szakította meg.
„Ilonkám, — monda — kegyedet szív­

ből, kimondhatatlanul szeretem, — de be­
csületszavamat adtam egy nőnek a boltig 
való boldogitásra, — ki annak beváltását 
követeli ; mivé leszek mit tegyek ?

— Mást nem tesz, mint egyedül ezt mond­
ja . „Hiitclenill kijátszottál ;* már pedig eb­
ből okszerüleg következik a becsületszó fel­
bontása és minden összeköttetés megszűnése, 
válaszolt I'onka komolyan.

— De mikor ? . .
Vagy még most is szereti ama csalfa 

uöt, ki önt kijátszotta ? pedig hasztalanul 
szereti I . . . ő  nem gondol önre, s ha gon­
dol is csak megvetéssel és jót kaczug önön
— s bizton hiszem, hogy nem egy helyütt 
dicsekedik is azzal, hogy kegyedet milyen 
szépen kijátszotta. — Tudom én az t! . . . 
én is uö vagyok, . . . én is úgy tennék I
— feleié mintegy Bzemrehányólag Ilonka, 
miközben látható volt arczán némi izgatott 
ság és türelmetlenség.

— Igen, ö kijátszott engem, — kezdé 
Köszeghy — csúfosan ; de ha „ő úgy, én is 
ugy:“ lemondok róla! Ezután pedig magá­
ban mormolá: „És én Öt még mindig szere­
tem ! . . . Mily kínos nekem gondolni arra, 
hogy tőle távol kell lennem."

— Nos helyes volt-e következtetésem ?

ő kegyedet megcsalta? . . . s hol volna 
akkor a férfiúi tekintély, ha ön még bocsá­
natot kérne tőle és kiengcsztclődnék vele?

■ ■ . Akkor ön nem tenne egyebet, mint 
rabláncznba verné magát egy hűtlennek, ki 
kaczngnn gyengesége felett ! . . . Ő hibázott 
és ön borulna lábaihoz, ön kérne tőle bo­
csánatot ?! — felelt felháborodással Ilonka.

Azt nem teszem, hogy bocsánatát 
kérjem! . . nem ! azt nem teszem ! viszonzá 
Köszeghy.

— Hagyjuk azt; — térjünk át a „nii“ 
ügyünkre I . . .  Mi szeretjük, — mi el nem 
hagyjuk egymást I Oh de nagyon boldogok 
is leszünk l olyan lesz életünk, mint a haj­
nali álom, — s a boldogság felöl fogunk ál­
modni szüntelen, — folytatá Ilonka a gon­
dolataiba merülő Köszegbyhez fordulva.

Köszeghy küzködött magában, mert 
Laurát is, Ilonkát is szerette.

Nem birt egyikről sem lemondani.
A mondottakra azt felelte :
— Igen, a mienk a szerelem ! Mi sze­

retjük egymást I . . .
Tovább beszéltek igy a szerelemről 

addig, mignetn Köszeghy búcsút vett Ilon­
kától . . .

Egy csók csattant, el, azután távozott 
izgatott és feldúlt kebellel, Ilonka pedig so­
káig gondolkodott, merengett a történetek 
felett.---------- — — ---------------------------

A történtek után pár napra Köszeghy 
otthon íróasztala mellet ült és gondolkodott a 
múlt é» a távol jövö felett.



Mindenek előtt a perzseljek tartalmát 
tette tulajdonává, de miután azt, — 
tévén 3 írt. 1 krt — csekély díjnak 
vélte borzalmas munkájáért, a több s 
kevésbé értékes ruhákat és készleteket 
szedte össze. A legvadabb érzület s a 
lelkiismerctlouség legundokabb nyilvámi- 
lásílt tünteti lel azonban ama cseleke­
dete, hogy a monstrantiát — szentség- 
mutató — kivette s tartalmát elszórta! 
Vétkes szerzeményével ki is jutott már 
a városból, de nagy fájdalmára a zom- 
bor-bezdáni kövezett úton a bozdáni 
csendőrök elfogták s visszahozták ; go­
nosztettét bevallotta. — Községünkben 
a legutóbbi időben, a lopások egymást 
érték ; csendőreink 1200 irtot meghaladó 
kártérítést szenvedtek már, de mindeddig 
nem férhettek a „kalandor® bőréhez oly 
közel, mint ez alkalommal. — Anceics 
felett ma már a zombori kir. törvényszék 
ítél, benne egy régi gyakorlott tolvajt 
ismertek fel. r. /.

— A budapest-fercnczvárosi 
kisdedóvó-egylet választmánya számos 
tekintélyes polgár által aláír ott átirat­
ban adja tudtára jegyzőkönyvileg is 
kifejezett elismerését és köszönetét volt 
titkárjának, Scheibner Gyula bajai ren­
dőrkapitány urnák az egylet érdekében 
kifejtett fáradhatlan tevékenységéért és 
titkári működése körül tanúsított kitűnő 
ügybuzg almáért.

— Gyorsan helyettesített vőlegény. 
Hevesmegyei levelezőnk Írja : A . . . r ’ 
helységben faképnél hagyta monyasszo- ( 
nyát a vőlegény az esküvő napján, mert
a megígért 340 írt. hozományból 40 fit. ? 
hiányzott. A lakodalmas nép körülvette 
a kemény szivü legényt, de nem hasz- j 
nált sem a szép szó, sem a fenyegetés. 
Erre felforrttyant a nászsereg s vőlegény 
uramat megugrasztotta hozzátartozóival 
együtt. Se baj ! Nyombau ott termett 
egy szegény fiú, a ki már régóta csen­
gett a menyasszony kezéért. Ez aztán 
szépen elfoglalta a mogugrasztott vőle­
gény helyét — s bár a törvényes ki­
hirdetés hiánya miatt az esküvőt még 
az nap nem is tarthatták meg — ez

még sem gátolta őket abban, hogy a 
már elkészült lakodalmi ételekből a lak- 
zit anticipandó meg ne üljék.

— Kétféle törvény. Arkansasbau 
egy szerccsen állt a törvényszék előtt. 
Azzal volt vádolva, hogy egy embert s 
egy szamarat ölt meg. A bíró igen ke­
gyesen bánt vele s azt kérdé, hogy melyik 
törvény szerint kívánja az Ítéletet, a texasi 
vagy arkansasi szeriut-e? A szerccsen 
egy ideig gondolkozott, aztán azt moudá: 
a texasi szerint. Jó , felelt a biró, akkor 
a szamár megölésének vádja alól föl­
mentem, de az ember ölesért fel fog 
akasztatni. Ez nem tetszett a szerccscnnek, 
s kérte, hogy ily körülmények között az 
arkansasi törvényt alkalmazzák rá. Legyen, 
volt a biró válasza, tehát a gyilkosság 
alól felmentetik, a szamár megölése 
miatt pedig felakasztatik.

részére bérbe fognak azok adatni, 8 ha , 
megfelelő bérösszeg nem lesz elérhető, 
az illető pénzügyi igazgatóság által 
megállapítandó általányösszeg fejében a 
községnek fognak átadatni, ügy a rá- 
utalásnál, mint a bérbeadásnál a leg­
csekélyebb összeg, melyet az államnak 
kapnia kell, több évi tapasztalatok alap­
ján lesz kiszámítandó, de mivel az uj 
fogyasztási adótárgjakra nézve eddigelé 
uincsenek alapos adataink, melyek alapján 
az egyes községek fogyasztását meg le­
hetne határozni : világos, hogy a néhány 
első évben ezeu meghatározások nagyon ' 
ingatag alapon fognak nyugodni. Így j 
kell megítélni azon három milliónyi jö­
vedelmet is, melyet a pénzügyminiszter, j 
mint ezen uj fogyasztási adókból várható | 
bevételt, a költségvetési előirányzatba 
felvett.

— Beküldetett: „Pozsony sz. kir. 
város törvényhatóságának a magyar or­
szággyűlés képviselőházához intézett e m- 
1 é k i r a t a a Pozsonyban fölállítandó 
egyetem tárgyában." Elismeréssel vagyunk 
a pozsonyiak hazafias törekvéseik iránt, 
de ugyanazon indokoktól vezéreltetve 
inkább óhajtjuk, hogy hazánk harmadik 
egyeteme, ha létesül — Szegeden állít­
tassák. Ezt kiváüja vidékünk partialis 
érdeke is, mely ez esetben a közjóval 
nincsen ellentétben.

— Az uj fogyasztási adók. A 
magyar kormány előterjesztett törvény- 
javaslatai értelmében fogyasztási adó 
fog vettetni ezukorra, kávéra és sörre. 
Az adó magassága az egyes helységek 
népességéhez képest külöubüző lesz. Bu­
dapest külön osztályt fog képezni a 
legmagasabb adótétellel. Zárt helyeken 
a fogyasztási adó a bevitel alkalmával 
fizettetik le, nyílt helyeken pedig egy ( 
külön szabály zott eljárás szerint szedetik \ 
be. Az ezen adókra vonatkozó szabályzat i 
áthágásaira sokkal szigorúbb büntetések ' 
lesznek szabva, mint a milyenek más 
fogyasztási adókihágásokra nézve fenn- ! 
állanak. A beszedési eljárás, miután a 
termelési helyen e czikkcknél nem szed­
hető be az adó, hasonló lesz ahhoz, 
mely a hús- és bor-fogyasztási adó te­
kintetében követtetik. Csak kevés város­
ban fogják t. i. pénzügyi hivatalnokok 
beszedni ez adókat, hanem legnagyobb­
részt egyes vállalkozók vagy községek

Színházi játék rend.

\  asúrnap, nov. 21-én Sárga csikó Csepreghi 
népsz. Béri. 13. sz. 

Hétfőn, „ 22-én s z ü n e t .
Kedden, „ 23-án T u l i p a t á u  sziget

uralkodója operetté 
és Crcmonal hege­
dűs dramolette. Béri.
14. szám.

Szerda, „ 24-én Ved vess Gyula juta- 
lomjátékául itt 1-szür 
Örültek háza Di- 
|oh bán hatásos szín­
mű.

Csütörtök „ 25-éu Nagyapó éuekes víg­
játék Szigligetitől bér­
let 15. szám.

Péntek, „ 26-án s z ü n e t.
Szombat, „ 27-én Közkívánatra Korne- 

vllll harangok béri. 
szünet.

Vasárnap, „ 28-án Vereskiiju Lukácsy S.
kedvelt népszínműve 
Béri. 16. sz.

A fenti koczkákban a betűk úgy hclye- 
zendök el, hogy az első sor elölről hátrafelé 
és fölülről lefelé egy hirneves szónok ucvét, 

a 2) hivatalos helyiség nevét, 
a 3) kitűnő vígjáték nevét, 
a 4) egy számnevet 
az 5) igét
a 7) egy indulatszót jelezzen.
Megfejtési határidő decz. 4.

Az első cs. kir.

d u n a g ö z h a j ó z A s i  t A r s c j l a t
Pósta- és szmélyszdUitó hajóinak

M E N E T R E N D J E .
P Ó H lu h a jó in c n t 'l e k  :

B a já r ó l  B u d o p t tU rc  : csü tö rtök  6a v a sá rn a p  kivé 
telével naponk in t reggeli 5 
és fól órakor.

B a já r ó l  O ra o v á r o  vasárnap  és szerdán  6 ó ra k o r

K7.em<-lyR7.nllllóbnjómeiiel<-k :
B a j á r ó l  B u d a p e s t r e : n aponkén t d . u . 4 órakor- 
H n já ró l  . l lo l iá c a r n  : „ esti 6  „

Üzleti tudósítás.
Haján, 1880. novem ber 17-én.
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Felelős szerkesztő :
Dr. B A B T 8 C H  S A M U .

Elgondolta, hogy milyen boldogtalan 
ö most, pedig boldognak szánja mindenki, 
maga is úgy érzi néha, mintha boldog volna. 
— Hiszen n felhó is rózsás lesz, - -  ha a 
nap búcsú csókjaitól kipirul. — olyan, mint­
ha mosolyogna. <> reá is fényes nap ragyo­
gott, Ilonka szemepárja . . . Oh de mikor 
a hold képe — Laura bánatos nrcza tűnik 
fel lelkében --  — akkor nagyon, — nagyon 
boldogtalan I

Hogy ilyenkor mit érez — azt dalai 
mondják e l:

„Te voltál az  én s/ivem nek 
T ü n d ér széli o rszága.
H ajnal álm a, fényes álma,
É des bo ldogsága !

T e vo ltá l az  én örömem 
A míg csak szere tté l ;
Hej 1 de m ost m ár ba rna  le s  lány, 
liáuatom m á le t té l !

E költeményt Laurához irta, s ott hagy­
ta Íróasztalán, úgymond „Ha Íróasztalomhoz 
ülök jusson eszembe ö, kit én még mindig 
szeretek; s ha majdnn Ilonkáé leszek, akkor 
is emlékezzem Laurára, kit én Ilonkánál 
hőbben szeretek. . . . Igen e költemény lesz 
az emlékeztető jel teád kedves Laurám !“ .

— Hatalmas ég . . . könyörülj rajtam I 
Ilonka már menyasszonyom . . . holott Lau­
rának örök szerelmet esküdtem és becsület­
szavamat udtam! . . . Oh mit tegyek ? . . .  . 
Én szeretem mindkettőt,. . . .  de közéig az 
óra, a midőn a lemondást esküvel . . . igen 
esküvel kell megerösituera I . . • . Közéig . . 
közéig . . .  és én nem unnak mondhatom, 
holtomiglant, kit annyira szeretek. — bár 
megsértett, de én megbocsátok neki, — ha­
nem Ilonkának I . . ki ugyan gazdag, bájos

és szeretem is, de nem vonzódom hozzá úgy, 
mint Laurához . . .

Helyzetem borzasztói. . .  . Dehogyis 
tudtam megkérni Ilonka kezét? . . ■ Vagy 
nem is kértem! . . . most tudom már . . . 
ü ajánlotta fel nekem kezével együtt keblét! 
. . El vagyok veszve én is, de talán ők is!?

E szavak után felkelt helyéből és egy 
urczkép elé állva, cseudcseu inondá : „Isten 
veled kedvesem I -■ csak becsületem vész 
oda, mely nélkül éu nem leszek ember! . . 
Szerető, de ezt érvénycsitni nem biró ifjú 
az, ki előtted áll I . . Isten! . . Isten ve­
led örökre 1 . . .  de még sem örökre : tán 
viszont látjuk egymást ? !“

VI.
Béltekyékuél mindeu iinncpios jelleget 

öltött, szokatlan élénkség uralgott liázokuá!: 
Ilonka menyegzőjére készültek.

A lak előtt kocsi sorok állottak, melye­
ken a meghívottak jöttek; ta lakban pedig 
vidám arczokkul találkozunk, csak Ilouka 
volt némileg levert: bizonyéra az ó volt 
imádójának „J ó z s i n a k" adott és az at­
tól nyert becsületszóra gondolt, melyet vé­
lelme szerint most már megszegnie kellend 
neki.

Azonban a vendégek előtt jó kedvű 
iparkodott lenni.

Öltözéke nagyszerű volt: fehér selyem 
ruha ékité termetét s hajába értékes dindome 
ragyogott, — igy várta vőlegényét Kőszeghy 
Gyulát, ki lakában a legkínosabb érzelmek 
és gondolatok között töltötte idejét.

Visszagondolt ama őszi esti beszélge­
tésre, mely Laurúéknál folyt, midőn a be­
csületszót fejtegették, s hgyo ö mint védte

azt, mint mondta, hogy „nem egyéb a becsü­
letszó megszegője a társadalom élő halottjá­
nál. “

Ilycs gondolatok között töltötte idejét, 
s olykor elhangzott ajkáról egy-cgy kínos 
sóháj, azután ismét merengett, szomoro­
dott............

Midőn a fogatra ült, nyárfa levélként 
reszketett s reszketését palástolni nem birta, 
feltűnt az mindenkinek, Ilonkáuak is.

. . .  Az elinduláskor Ilonka egy szót 
hallatott „Józsim", mig Kőszeghy aztsóhajtái 
„LaurámI Becsületem!"

Alig léptek be a templomba; Ilonka, 
az oltár egyik oldalán Diósbcrényit pillantá 
meg. „Ah! — ö itt van! — ón veszve va­
gyok !“ — ezután lesütő szemeit.

Letérdeltek, a szertartás már-már meg­
kezdődött, midőn Köszcghyhez egy díszesen 
öltözött nő mentés halkan mondotta néki: 
„A ki becsületszavát meg nem tartja, meg­
szűnik embernek, meg a társadalom erköl­
csileg élő alakjának lenni! . . . Öu becsület­
szavát adta nekem arra, hogy boldogítóm 
lesz s nem tartotta meg !“

E nő Laura volt, ki véletlenül jutott 
tudomására annak, hogy Kőszeghy menyeg­
zőt tart Ilonkával.

Kőszeghy vissza fordult, s midőn a 
nőben Laurát ismerte fel, halkan monda 
menyasszonyához: „ő itt van !. . megalázta 
magát! — becsületszavamat adtam néki 
arra, hogy boldogitni fogom — s o szavamat 
megszegni nem akarom, kénytelen vagyok 
tehát nagysádnak tett Ígéretemet vissza­
vonni I — — Nem menyasszonyom már I" 
— Azután Laurához fordult és hangosan

monda: „Én ember akarok lenni, — adott, 
szómat im beváltom!“

Ilonka pedig azt reb egte : „Nekem is 
örök szerelmet esküdött Diósbcrényi !*..••» 
ő szintén itt van váltsa be a z t!“

Nem ! Oh nem én visszavonom örökre 
azt ! — felelt Diósbcrényi, azután egy üveg­
csét vont elő zsebéből és annak tartalmát 
kiitta s egy másodpercz múlva a lépcsözetre 
zuhant, megszűnt élni az, kivel Kőszeghy 
kétszer állott szembe, mint vetélytárs. 

Ilonkának pedig a szive hasadt meg.

Egy őszi alkonyon a hétfalvi temető.
ben Kőszeghy és neje Rózsahegyi Laura két 
sírkereszt előtt állottak meg, melyeknek 
feliratait a lemenő nap sugarai ragyogóvá 
tették s csak nehezen lehetett elolvasni e 
két nevet :

B é l t c k y  I l o n k a  
18 éves.

D i ó s b o r é n y i  J ó z s e f .

Laura szemeibe künyek tolultak az ol­
vasáskor, azután pedig férjéhez fordulva tö­
redezett liaugon igy szólott: „Gyulám! Te 
becsületszavadat beváltottad . . .  és engem 
boldogítasz, de fájdalom emu boldogságomat 
két ifjú kebel kihűlésével értem el, kiknek 
ép az volt a halált hozó, mi az én boldogsá­
gomat megszerző t a b e c s ü l e t s z ó .



ELSŐ
ORSZÁGOS KÖZIGAZGATÁSI

ÉRTESITÖ-IBODA.
Van szerencsém ezennel értesíteni, 

hogy rég érzett szükséget pótolandó, jól 
szervezett

orsz. közigazgatási
É R T E S Í T Ő - I R O D Á T

nyitottam, m e ly  az Összes kö zp o n ti J ö -  
v á ro s i h a tóságok , m in is z té r iu m ok , á l la m i  

és m a g á n -h iv a ta lo k n á l, in tézetekné l sat. 
e lő fo rd u ló  ügyekben  m in d ig  g yo rs  és 
p o n to s  fe lv ilá g o s ítá s t  ad , és azokban 
megfelelően eljár; azonfelül ingatlanok, 
u. m. birtokok és házak vétel és eladá­
sát , v a la m in t  összeköttetései fo ly tá n  

n agyobb  jelzálogos kölcsönök ki­
eszközlését közvetít.

Abban a reményben, hogy az álta­
lam megnyitott orsz. kö z ig a zg a tá s i é r- 
te s itő - iro d a  csakhamar kifogja érdemelni 
a t. közönség bizalmát, — melynek ki­
vívására minden lehetőt elkövetek — 
bátorkodom bármiféle természetű becses 
megbízásokat az orsz. k ö z ig a zg a tá s i é r­
tes ítő  ir o d á n a k  czimezve kikérni.

M in d e n fé le  m egb ízást — előleges 
díjazás mellett — g y o rsa n , p on tosan , 
le lk iism eretesen  s o lcsón  tetjesitek.

Kiváló tisztelettel
Dr. Ehrenfest M. köz- és v á ltó -üg yvéd

_____B udap e sten , K&roly -köru t 11. arám ._____

Mimim kiállításon az első érdem 
kitüntetve.

Ezüstérem Páris 1878.

és rosta-lemez 
Budapesten

a Margit-hid közelében, készít 
iTrieuröket (konkoly választó) 6 külön-, 

íéle nngyságbau.
ÍTrieur hengereket malmok számára. 
JKoptatókat. 
y Szeleid rostákat,
VSzitákat és rostákat cséplőgépek szá­
rmára.

gger-íéle mellpasztillák
Legkellemesebb, legbiztosabb gyógyszer köhögés, 
'rekedtség, torokbajok és mindennemű nyákba-^ví^. 
•jók ellen. Eredeti dobozokban 25 kr. — 50 kr.

E GGER-féle GI LI SZTA- CHOKOLÁDÉ1̂ 1
Igen kellemes szer gilisztában szenvedő gyerme-MjiA 
kéknek, valamint felnőtteknél is eredeti táb lács-^S ^ 
káliban minden nagyobb gyógyszertárban kapható.LiV, 

^Szétküldés pontosan utánvét mellett a készítő által naponta. 
Kevesebb mint 1 fit értékű mennyiség nem küldőik.

K « s « r  A.
Budapesten, Erzsébcttér 9. szám.

^ K a p h a t ó  B aján : Pollerman Bertalan, Bozsek József ésx■x (S g*"
•jjl Sárkány L. gyógyszerész uraknál.

^ Z o m b o r : Weidinger A. S. kereskedő urnái. 
ÍSVÚjvidék: Grossingei gyógyszerész urnái. 
u&jZenta: lleiszlor F- gyógyszerész urnái

N Á N A Y  L A J O S

i  k a i v w y o m d A j i  I
elvállal mindennemű e szakba vágó

M U N K Á R A

a leg ju tányosabb  á ra k  mellett.

Ü zlethely iség : Baján, Bódog-féren, Scheibner-léle házban.

T

Kapható „Hadmentességi dijkönyvecskék” és mindennemű

K Ö Z S É G I
nyom tatványok.

C L A Y T O N  £ S  S H U T T L E W Ü R T H
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A közelgő idényre ezennel ajánljuk dúsan felszerelt ral,térunkat, malmok, szccskavAgók. répaznzók s e g y é b  g é p e k  b e s z e r ­
z é s é r e ,  a egyidejűleg bátrak vagyunk ez alkalmat felhasználva, a nagyérdemű gazdáközüuségct arra figyelmeztetni, hogy a f. évi szeptemberhó 19-tól 
22-ig Békéa-CsabAn megtailott g a z d a s á g i  g é p k i á l l í t á s  és g é p v e r s e n y n é l ,  g é p e i n k n e k  h a s o n l í t h a t a t l a n u l  
k i t a n é  s z e r k e z e t e  és s z a b a t o s  m ű n k  á j a  a bíráló bizottság által 7 dli. ezüst-éremmel lett k i t ü n t e t v e  és pedig:

az e g y e t l e n  n a g y  e z ü s t - é r e m m e l  szAllithatú 1 fogain t i s z t i t ó  s z e r k e z e t -  és z s á k o l ó  k é s z ü l é k k e l  e l l á ­
t o t t  JArgAny cséplőgépünk — a l e g n a g y o b b  k i t 0 n t é t é s  egy n a g y  e z ü s t - é r e m m e l  V R 8  I. jegyű 3 vasú ekénk; — az 
egyedül e czélra kitűzött e z ü s t  é r m e k k e l  pedig konkoly vAlasitó gépeink (Trieurök), szeeskavAgóink.— rőgtftrőlnk,— répaznzúiuk stb 

G ő z g é p e k  a kiállításból cgyátalán ki voltak zárva.

CLAYTON és SHUTTLEWORTH,
Budnpcst, váczi körút 80 sz.

Nyomatott Nánay Lajos könyvnyomdájában Baján.


